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1. järg. 
VI. 

Kääoa 3üri olt koju minnes toaga rõõmus. 
Ca käsi, mis kuuetaslkus oli, paitas alalõpmata 
Ernalt seal a\umo pudeli kaela. Wiimaks ei suutnud 
ta enam kiusatusele wastu panna, seisatas, wõitis 
taskust pudeli, waatas tema sisu wastu walge! 
ja upitas siis pudeli huultele ja rüüpas katseaks 
iitye lonksu, pudelit suu peält ära wõttes tegi 
ta kibeda näo. 

..wana Mart on ju täitsa ,,selle töö juut!" 
u inises ta kiitwalt ja rüüpas teise, kuio seelkord 
me'hise lonksu. Siis pani ta pudeli tasku ja sam-
mus edasi. \ , ! 1 ' ; i ' 

Jüri kandis Vanakaewu Mardi peale ämMugi 
nii ütelda ,,wingu ninas", sest talle ei meeMnud 
lliaroi wäliselt pühalik, õiglane ole'k, 'kuna ta tema 
tõsist iseloomu wäga hästi tundis. Sellepärast oli 
ta juba ammugi ihaldanud lllanakaewu Mardile 
kord tublit wingerpussi mängida. Kutb senini t;> 
olnud ta leidnud seks kohast juhust. 

Hga täna oli annud saatus talle tema ka-
U'atsuse täidesaatmiseks ülihea algatuse. Iärel-
kaaludes, kuidas seda algatust teostada, tuli ta 
mõtte peäle, wingerpussi niimoodi mängida, et ta 
ka ise sest pisut tulu saaks. Seda enam, et ta 
aineline seisukord sugugi kiiduwäärt ei olnud. Ta 
s'''^enes mõttesse, kuidas feoa toimetada. 

Lühikese mõtlemise järele selgunes talle, ei 
politsei poole pööramineimüte just hästi eesmärgÄe 
ci wii. Ka saadaks see saMm teda naabrite suure 
e<:amilse põlgtuse ja wiha alla. Sest olgugi, et Mart 
wäga paljude talunikkude sõpruse peale präten-

teerida ei wõinud, ikuid 'Kohtu küüsi sattunud wiina-
põletajate kohta maksid «siin. teadis 3üri, mõisted, 
mis neid wähekesi märtiiridele, nende awalikuks-
tegijaid aga tigedatele änimsoo weriwanlastele sar-
nastajaid. Sellepärast.- oli waja leida teine tee! 

JLa süwenes selle teise tee otsimisesse ja oli 
sellest nii wallatud, et tähelegi ei paanud, et ta 
oma saunaütist juba mööda oli sammunud. Äkki 
tõstis ta pead ja hüüdis nii waljusti ja rõõmsalt: 
,,hurraa!" et waresed, kes ta kõrwal kaswawa 
haawa latwas istusid, karjatusid ja hirmuga lendu 
pistsid. 

Ta oli saawutanud plaani ja pealegi toreda, 
mis tema arwatawasti tõesti eesmärgile wiib. Esi-
otsa aga ei olnud maja muud midagi tehia, kui 
oodata - ja .ainult kui waja. Kuulujutte fnrida Mart 
kõige enam kartis, >,,süwendada" . . . Ta ei tzahtle-
nud. et tuleb siis kord aeg, mil Mart tuleb ise 
oma ,.wabrikut" temale müüa pakkuma... 3a 
siis . . . siis wõis wäljamõeldud plaani osawasti 
teostada!.. Ainult — ainult kui keeluseadus, Mis 
karsklastel kawatsusel, enese siiski läbi lööb?.. 
Rga ei: see oli uskumata... ja kuigi — noh, siis 
jäi ikka weel — wiimase abinõuna — wõimalus 
— politsei poole pöörata!.. 

Iüri õnnistas saatust, et see wiimaks ometi 
awanud temale wäljawaated pääsemiseks kiratse­
misest wiletsas tahmanud saunaonnis. ja pööras 
koju. > 

VII. 

põhjuseks, miks Mart kauplemise nii järsult 
lõpetas, oli arwamine, milleni ta esimesest chima-
tusest toibudes jõudnud, et 3üri Meeleldi teda eihlk 
ainult narrib, petab. Ta sõitis weel selsamal päe-
wai kohalisesse postkontori ja tellis endale Korraga 
kolm' ajalehte, ehk ta küll tänini nende, kui ilma-
linke asje, wastu suurt põlgtust oli tundnud. 

Kui esimesed numbrid pärale jõudsid, luku-
tas Mart enda terweks, päewaks tuppa ja luges 
kõik lehed algust. lõpuni sõnasõnalt. Enda hir-
muks leidis ta, et 3üri jutt tõsi on. (Ent kõige-
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uuemast numbrist leidis ta teate, mille läbi lugedes 
ta Kergendatult hinge tõmbas. 3ee oli teade, et 
rcrhwasaadiKud-KarsKlased. kes wiinamÄügi wastu 
on, keeluseaduse rahwahääletamisele panekut nõua­
wad ja sellekohased allkirjade kogumise lehed juba 
laiali on saadetud. Teade lõppes suuresõnalise üles-
kutsega, et iga kodanik, ke? ei taha, et meie rah­
was jällegi wiina häwitawasse wõimusesse sattuks, 
lehele alla kirjutaks. 

Sel öösel magas Mart halwasti, ehk õigemi-
ni, ei maganud sugugi, hommikul sõitis ta juba 
pimedas wallamajasse, ajas sekretääri magamast 
ülesse, kes torisedes sängist wälja puges, ja pani 
allkirja-lehele pühalikult „käe alla". Siis sõitis 
ta koju, ajas sulased-tüdrukud kokku ja pidas 
neile pika jutluse ..kuradist, kes kui möiraja lou-
koer kroonuwiina näol ümber käib ja otsib, keda 
tema wõiks ära neelda". Jutluse lõpetas ta pal-
toega, et tema teenijad weel täna wallaniaija la-
heksid ja enda nimed teatud allkirja-lehele kir-
jutakstd — kes aga seda mitte ei soowi teha, 
sellele andwat ta roabaduse weel täna Õhtul U)ana-
kaewu majast ja rajast lahkuda!.. 

Reeluseaduse nõudmisele sel wiisil omast p?-
rest enda allkirjaga kofcku — wiit aUkirja 
muretsedes, ei jäänud»Mart siiski weel rahule, waid 
alustas ka külas agarat misjonitööd sessamas suh­
tes. Ta käis küla pere-perelt läbi ja pidas igas 
peres mõjusa kõne selle „tigeda hiagerööwli,, kroo-
nuwiina wastu, mis nüüd jälle wõimust saamas"; 
— ainult Kääba Iüri sauna jättis ta wahele... 
Ent selle eest pidas ta järgmises saunas kahekord' 
selt läbitungiwa jutluse, nii et saunik. Kes omast 
kohast naljahammas oli. arwas, et nüüd juba to-
siselt wiimsepäewa wastu walmistama peab hak. 
kama... ; I 

Kui allkirjade kogumise leht ära saadeti, ilut-
sesid temal. Mardi waewanägemise tagajärjena, 
kuusteistküm^mend waresejalgset allkirja, peaasjali-
kult külllnaiste Käest kogutud, wähe küll oli, kuid 
Mart wõis siiski endale wastu rindu lüüa ja hüüda: 
,,Mina olen teinud, mis ma olen wõinud!.." 3a 
jäi ootama, kuidas asJaMik areneb - ei unustanud 
ühtlasi ka uue ,,wabriku" proowimiseks paari 
puuda linnaseid meskitõrde hapnema panemast... 

VIII. 

Läks mõni aeg edast. Mart jälgis, ajalehe 
teadete najal, ĥoolega keeluseaduse käiku ja pruu-
lis juba teist „tegu" puskari — sest esimene oli 
ülihästi õnnestanud. ,,Märjuke" oli saanud selge 

ja Klaar, nagu Iordani jõe wesi' ja kange, et kui 
lonksu rüüpad, siis ikka kohe tunned, mis kraam 
tu om... 

Ning selle tõttu, et uus „aparaat" nii kuradi 
hästi ..töötas" ning ka, et ajalehtede teated keelu-
seäduse käigu üle rahiuloldawad olid, ehitas Mart 
enesele õige paljutõotawaid tulewiku-perspe^ktiiwe. 
millede põhialuseks see oli, et kui keeluseadus läbi 
lööb, siis toma. Mardi, ^tööstus" uue ..aparaadi" 
laitmata omaduste tõttu nii hiilgawale järjele tõu-
jeb, et ta end juba paari, wõib olla, isegi aasta-
kesegi pärast kihelkonna Kõige rikkamakas me-
heks wõib lugeda. Siis asutab ta mõne. endisest 
wähem riskandima. tulutoowa ettewõtte — kas 
wõi näit. teliskiwi-tehllse — ja. waat'. siis alles 
tuleb raha nagu raba! .. Siis ostab ta endale auto-
mobiili, nagu teistelgi rahameestel... ja pealinna 
suure maja... ja weel palju muud. 3a selle prae­
guse ilmlife au tipuks, laseb ta. kui riigikogu wa-
limised tulewad, enese ka liikmeks walida... Ning 
siis on ta ise seaduseandja ja esimeseks annab ta. 
kõigi taewaliitlaste ja teiste õigete kirstlaste kaas-
abil, wälja seäduse, millega ta kirikuolud, mis 
nüüdse seadusandluse läbi teelt kõrwale paisatud, 
jälle õigele teele juhib — selle läbi. et kirik en-
diselt sundusline on, et õpetajate ja köstrite kör-
wai ka wöörmündrid suuremat kirikukümnise palka 
hakkawad saama (sest see on wäga wühemeeldiw 
asi: nii wähese palgaga Kui praegu teenida — 
olgugi ka seda isandate isandat), ja kes kirikust 
kõrwale hoiab, kirikükümnist maksta ei taha, wõi 
kirikuametnikke, eriti wöörmündrit, kuidagi pil-
kab wõi haawad, fee kümneks aastaks sunni-
tööle saab mõistetud... — See wiimane etteku­
jutus waldas teda isegi nii, et ta ju sellekohast 
seaduseprojekti walmistama hakkas. — et tema 
kokkuseadmisega siis, kui ta ju Niigikogu liikmeks 
saanud, enam poleks waja aega wiita. 

Kiilt tuli Mardil wahetewahel ka mõttesse, 
wõib — wõi ka, tarwilise arwu allkirjade puudusel, 
et keeluseadus rähwahääletusel ka läbikukkuda 
hääletamisele tullagi... Kuid see wõimalus pais-
tis talle igakord nii hirmutaw, et ta parema mee-
lega selle peäle ei mõtelnudki, waid mõtted, kui nad 
säherduse sihi .wõtsid, kohe alguses sumbutas. l)a-
rilikult hakkas ta siis ikka Taewataati tüütama, 
et see .tema ..lunastajale" edu annaks . . . 

IX. 

Ci tea nüüd kindlasti: kas ei palunud Mart 
siiski mitte tarwilise agarusega, wõi oli ta Taewa-
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Kuulus keeleteadlane, nagu ka ülikonnast näha 

taadi oma palwetega juba ära tüütanud, — wõi ehk 
olid loguni ta kawatsused kirikuelu uuendusalal 
talle mittemeeldiwad, — kuid ühel päewal tuli 
ikkagi see kurikardetaw teade, millist oletades juba 
Mardil süda Mfonlafts lõi: keeluseadus oli ilma-
walgust nägemata surnud!.. Mart kujutas endast 
peale selle hiiopi Mumi läbilugemist paari tunni 
wältusel; hästiõnnestanud Loti naise teisendi Surmi-
mere äärest. .Siis alles toibus ta pisut... Toibu­
des oli ja esimene töö nagist mütsi kahinata ja 
Kääbcx sauna poole tõtata . . . 

poole tee peal jäi ta äk<ki seisatama... JS= 
sand, Jumal, kui nüüd Jüri ka juba tqnast aja-
lehte lugenud oli!.. Siis oli Koik kadunud . . . — 
Ega siiski oli maia onno katsuda!".. Cnt nüüd 

tuli talle Mele, et waja enda wisiidile Kääbu Jüri 
juure ju ka mingisugune põhjus otsida — ei wõi­
nud ta ju ometi ühes uksega sisse kukkuda ja pah* 
watada: ..Vsia, Jüri, mu .samogonniwabrik ära, 
sest... keeluseadus on läbikukkunud!.." 

Tükiaegse mõtlemise järele, kui ta asjata . 
mingit mõistlikku põlhjendust oli otsinud, torgatas 
talle äkki Meele, et tema künaraiumise kirwes al-
les Iüri käes on. See oli tore põihjus: see ei 
wõinud ka 3iiri südames mingit kahtlust teki-
taba. 

Kääoale jõudes, pntanbas Mart oleku, nagu 
see pereisale ja eriti ausale woörmündrile kohane, 
kui ta naabri käest tarberiista läheb saama. Ta 
teretas nagu kord ja kohus, ajas nagu kord ja 
kohus, tüki aega enne ühest ja teisest asjast juttu 
ning alles siis küsis, kas Jüril tema künaraiumise 
kirwest weel tarwis on, tal enesel läheks teda paa-
riks päewaks waja — lühidalt: tegi nii. nagu 
oleks ta just selle kirwe ja mitte ,nõne muu täht-
sama asja pärast kodust wälja tulnud... Kirwest 
katte saades ei hakanud ta weel minema, waid 
pani piibu suitsema ja ajas weel sellest ja teisest 
külajuttu. Küüs muu seas ka nagu juhtulnisi, kas 
Jüri olla juba uuemaid ajalehti saanud. 

..Ci ole," kostis Jüri, kes juba Mardi tu* 
lekut nähes aimas, kust poolt tuul puhub... 

„MH... ei tea, kuhu need lehed siis wiimaks 
jääwad," mõnas Mart, ainult suure waewaga enda 
headmeelt warjates: ,„mina ei ole ka weel saa-
nud!,." ' . .'< 

Hiies kui ta ju minemas oli. pööras ta ätiki 
ukselt tagasi ja ütles, .nagu oleks see tal alles 
praegu juhtumisi.meelde tulnud, Jürile, kes temaga 
seltsis madalast ,üksest wälja tahttis pugeda: 

„H'H, foo, jaf}... kuule, Jüri, kas sa ei taha 
mu ..wabrikut" ära osta?.. Nüüd tuleb kibe töö 
aeg ja minul pole enam aega teisega jännata..." 

,,Küllap ma n'd ikka ostaks kah," wastas 
Jüri nägu naerule tõmmates, ..kroonuwiina pole 
ka weel näha ja tilk kibedat kuluks üsna maide 
ära, aga sa tahad ju wäga palju raha!" 

,,Nöh," sõnas Mart, ,,eks sa ei tea, mis wana-
rahwas ütleb: mis kaup >see on, mille kallal ei lin-
gita!.. Eks katsume kaubelda - näeme, ehk 
saame kaubad kokku kah. Ega ära selle rahaga 
küll narritama hakkagi, mis,fa leisekorra lubasid!" 
lisas ta juurde. 
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WABARIIGI EELHRWE. 
,,Küll ehitasid kaua, aga nüüd on ka teisele parajad 

alussamrnad leidnud l" 

3üri ei hakanud fms ka narrima, waid lubas Ceaatrikuulutlls. 
Itohc kümiwetuhat. Mart nõubis .rohkem - ja V a l u u t a k r i i s i peäle waatabata fern* 
nüüd hakkas ,3ün luuroc äisalnia — kuni wiimaks ^ ^ »̂ ^ t . # 

seitsmeteistkümne tuhande peal käed löödi. D o l l a r i p r i n t s e s s " 
1 \ Järgneb. hinnad harilikud. 

-H*—5 i , i 
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Meri Kuu Wbe^as. 

(Dfy Kui meri Kiigub, liigub, 
Kiigub, liigub M a weel. 
Gh Kuis weres liigub, kiigub 
kindluseta heroi meel!' 
Kerkib kuu ju pilwi peidust, 
pilwi peidust mustal ööl, 
hilgendab siis lainte heidust, 
lainte heidust wete wool. 
Ruu nüüd mere jagab kaheks, 
jagab kaheks, ,— hõike, must, — 
waikuse ja rahu lafyefe 
rahu laheks teeb ta just. mt^m^^mm^^ 
Uinub laewa hõbe puri, 
habe puri — seal ta retk! 
Neelamas kuud pilwe kuri. 
pilwe kurs iga hetk. 
Gh kui meri kiigub, liigub, 
kiigub, liigub M a weel. 
(Dh kuis wetes liigub, kiigub 
kindluseta heroi meel! 

Charles. 
—o— 

Tallinna axüjasumud hoburaudiee 
ja wäljamaalea kavatsusel alewa 

elektritramwai kohta. 
Jutuajamine Korraldama komisjoni esimehega. 

..Wabandage, kas teie ei wõiks mind meie 
pealinna ehitada tramwai küsimusega üleüldistes 
joontes pisut tutwuneda. — mina, kui pealinna 
kodanik, olen sellest küsimusest äärmiselt huwUuö 
ja ma oleks teile ka paarisõnalise informatsiooni 
.eest südamest tanulik." 

Ma tegin wiisaka kumarduse, püüdes toonitada, 
et ma küsimusest iseäranis huwitud olen ning is-
tusin herra Samagonka näpunäite peäle jõehobuse 
nahaga ületõmmatud diiwanile, wõttes seisaku, mis 
on omapärane tähelepanelikule leeripoisile, kui pas-
toc sadama ja Ewa patulangemifest seletab. 

„ No ja waadake... see tähendab, mina olen 
walmis heameelega teie täheTepanu mitte rohkem 
kui pool tundi kütkestama, sest küsimus, mille üle 
teie seletust palusite, on iseäranis huwitaw ja selle 
kawatsuse all olewa tramwai tarwituse seisukohalt 
wõin mina teid küsimusega üleüldistes joontes tut-
wustada niipalju, kui seda minul käesolewad and-
meb lubawad. Kuid ma ei taha siinkohal sugugi 
tõendada, et ma professionaalne kõhurääkija olen 
ja tahaks teile mõne varietee-kuninca odawa bari-
toniga muinasjutu taolisi anê ktoote pasundama ha-
kata, mis mõnikord halwa söögiisu puudusel paten-

teeritud arstiabinõuna kuulajatele «kasulikuo w^i-
wad olla. waid wannun teile kommunist Iüri Kena 
walenime juures pärnu hobuseruunaja 3ipukrihw-
ka minewan ädal ist unenägu mitte sõnagagi puudu-
tada, sest werewalamine on praegu makswate sea-
duste järele keelatud ja Koik, kes sellest paragrahwist 
üle astuwad, langewad rahatrahwi alla wiiestküm-
nest margast kuni wiie aastani." 

,,Kui see teile, herra Konka wõi samagonka, 
iseäralisi raskusi ei sünnita, siis paluks ma asja 
juure pöörata. Ma ootan teilt teie lubamise teos-
tärnist." 

,,Gige küll. Kuid kui teie soigu see na' oma-
wahel öeldud) täieõiguslise kodanikuna närw'hai-
guse all ei kannata, siis oleks kõige Mõistlikum 
tegu teie poolt edasi kuulata, sest sarnane wahele-
segamine wõib mind õige kergesti rööbastest wälja 
lüüa ja siis ei wõi ma teie julgeoleku eest siin ma­
jas wastutaw olla, sest... aga noh, selle jätame Uu 
seks korraks. No ja waadake... 3ee tähendab, 
kui teie wana ajalugu lugenud olete, siis peate teie 
õige selgest mäletama, et enne suurt weeuputust ja 
nälja aega ka meie pealinnas sarnane liikumise 
abinõu olemas oli, mida uulitsapoisid ja muud sar-
nased tumedad elemendid ei ,tea mikspärast sõi-
munimega ..konka" hüüdsid. See oli õigusepärast 
õige kultuuraline ettewõte ja (ma usun kindlasti) 
ku! meie pealinnas erakorraliste aegade iagajärje! 
warsti hinnad nii peaöpöörctawa kikufega tõusm<a 
ei oleks hakanud, siis oleks meil weel praegugi wõi-
malik olnud Kadruntsi ja Tallinna wahel wahest 
meelelahutuseks wiie-hwennilisi sõitusi ttfya ja need 
kolm paan teenistuseta jäänud roopaid ei oleks 
mitte ilmaaegu saanud wedeleda, sest töökaitse sea-
duse § 606. põhjal sarnane eluwiis ka awalikku de 
naisterahwastele lubamata on- rääkimata juba mo-
raaliliselt kõrgemal seiswatest konka rööbastest. No 
lja... see tähendab, kohe peäle seda, kui terwe 
/'see kupatus worstiks sai keedetud, tärkas mõnel 
'agaramal pealinna Kodanikul mõte wäljasurnud 
Maera-mootorite asemel mingit teist jõudu ära kasu-

Milda. Kuid et selle kohta awaldatud arwamised õige 
'̂ lahkuminewad olid, siis otsustati see asi komisjoni 

anda, kellel sellefugused kogemused. 

No j a . . . ja waadake, see komisjon leidis kõige 
tarwilikuma olewat wäljamaalt traadi teel ühe 
kollektsiooni elektri wagunia (millede kä im apa ne-
mife juures meie heade tagajärgedega Narwa koske 
ära oleks saanud kasutada) pistellida. ning pani 
!eelarwe linnawalitsusele kinnitamiseks ette. kuid 
wiimane leidis küsimuse õige kahtlase olewat ja 
otsustas täies koosseisus (wäljaarwatud Ioonafe me-
hed, kes selle küsimuse ,,£inoen'iIe" ligipääsemi-
seks õige tarwilikuks leidsid olewat) sellest mõttest 
l̂oobuda ning otsustati asi uuesti komisjoni lkätte 

,,anda, uue kawa wäljatöötamiseks. 
Nüüd on aga komisjonil pea pulki täis ja ta 

fei tta, kas wanast õndsast ajast järelejäänud wa-
'gunite wedamiseks kõiki Tallinna woorimehe ära 
^.mobiliseerida" wõi suurt Rotermanni leiwaweda-

«mise autot ,,wedurina" ära kasutada. Igatahes 
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teotab asi minvooot Kujuneda, et meil wiimaks nii­
sugune ..perpetum Mobile" üks leitakse, mis kõi­
kidelt woorimeeste htabusteft ilwa passita ümber-
hulkumise mõtte eemale peletab. Minul, kui!komis-
soni esimehel, on küll selle 'kohta omad arwamised, 
kuid missugune see asi ükskord kujuneb, see sel-
gub wõib olla ,alles siis. kui worsti hinnad täie-
tikult alanewad. 3oo! Ma lhäkkan aru saama, et 
olen oma kohustuse ja lubamise teie wastu täit-
nud." 

Ma tänasin. Lahkudes andis tema minule loo-
tust, et tema, kui 'komisjoni esimees, selle eest!hea 
saab seisma, et 'komisjoni töö tagajärgedeta ei jaa 
olema, waid et loota wõib ka siis weel, 'kui juba 
kcik lootused 'kadunud. 

Gndsad on need. kes loodawad! 
Leon k)art. 

—o— 

AfriKla WWo. 

Tuntud Kfrika uurija Dr. Tamtak, kes senni 
arwurikastelt 'hädaohtlikkudelt uurimisreisudelt iga-
kord õnnelikult tagasi jõudnud, kaotas lõpuks immele-
kindluse ja — heitis abiellu. 

Hiies peäle laulatust leidis Tamlak, et ta õr-
nem pool pea terwelt watift', gummist ja parukatest 
koos seisab. 

Vlles pettunud^ tegi ta meelekibeduses otsuseks 
Hfrikasse rännata, et tröösti leida. 

Ta abikaasa oli kindlal-ti otsustanud, teekonda 
kaasa teha. Koik TaMaki seletused, hirmsad en-
nustused ja kirjeldused Koledatest hädaohtudest, mis 
Afrikas reisijat waritsewad ja m'is maalitud otid 
wõimalikult mustade wärwidega, ei heidutanud 
naist ja ei suutnud teda ettewõttest loobuma sun-
dida... 

tõudes Afrika, sattusid nad warsti inimese-
sööjate katte wangi, prõua Tamlaki ün^arad liha-
wad kehawormid (parematest Euroopa wabriku-
test) olid inimestesööjate söögiisu kõige kõrgema 
kraadini üles äritanud. 

Gnnetud mustanahalised! 
Teisel päewal, peale wangiwõtmist, astus ini-

mefesööjate pealik looduseuurija telki. Dr. Tam-
lak nägi kdhe waimus end ühes naisega ora otsas 
küpsemas. 

Rahulikult aga pööras päälik wangi poole. 
,,$a oled waba!" ütles ta sügawa kurgu-

häälega. 
,.Kga mu naine?" oigas Tamlak. 
„3inu naine!" sõnas päälik ja ta pilk, täis 

sügawat kaastundmust langes Tamlaki peäle, „ta 
jäeb siia ja saab kui t o i d u a i n e t e w õ l t s i j a 
meie seadust.' järele wastutusele wõetud!" 

Mr. Maier I. 

—o— 
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ttafees. 
Kaunis rumal lugu juhtus minu sõbra NIaxiga. 
Max istus kafees laua taga, kus ka keegi 

elegantne daam Herraga, kelle figuur tuletas meele 
tsirkuse atleeti, aset olid wõtnud. 

peäle teist tassi kohwi kummardas Max end 
iile laua daami poole, nii et ta ninaots selle nina-
otsaga peaaegu kokku puutusid. Niisuguses asendi? 
wiibis Max paar sekundi. 

herra, kelle figuur tuletas meelde tsirkuse at-
leeti, tõusis oma kohalt. 

..Mis fee peab tähendama?" pööras ta Mari 
poole. 

,,Ei midagi iseäralikku! Ma tahtsin seda daa-
mi silmitseda ja kummardasin end weidi lähemale, 
|e|i ma olen nimelt lühikese nägemisega!" 

,,Kas lubate, et see tarniv teid ka wähe sil-
mitseb?" ütles herra, kelle figuur tuletas meelde 
tsirkuse atleeti. 

,,Yeamee1ega! Miks mitte! ©Ige lahked!" s?-
nas Max ja tegi unistawa näo. 

Sette peale haaras atleetilise wälimusega herra 
Maxi turjast kinni, keeras ümber ja asetas ta tu-
qewa jalahoobi abil Kuus jardi lauast eemale (ixhs 
jciro --- 0,9144 m.). 

,,Minu prõua on nimelt Kaugelenägija!" so 
nas ta liis toolile istudes. • M e . 

* 

Kiri. 

Toatüdruk Manni kirjutab prouale, kes Nõm-
met suwitamas: 

,,5lrm'as prõua seesamune et te küsite kas 
ma söögituba kraamides midagi leidnud ei ole. 
3ah olen leidnud ja nimielt leidsin wa Kaks topsi 
tikka üks parti mängu kaarta kolm transpans^I 
ja ligööri pudeli Korki ühe karseti ja naisterahwa 
suka tripib." 

Esimese rongiga sõitis proua linna tagasi. 
• 

Hm nimi. 
Kohtun ik : ..Teie tegite terwe rea kuri-

tegusid wõõra nime all. Mis wõite oma süü õien-
duseks ütelda?" 

3 üü a lune : ..herra kohtunik, ma ei wõi-
nud ju ometi y.na pärisnime niisuguste Kõiwa -
tute asjadega ,ära määrida." 

— Kentuki £. — 
—o— 
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Gori joon. E. I. puul. 
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WALGE TERROR". « 

Linnawolikogussc on 28 kommunistist 2 järele jää­

nud. Teised on kas arreteeritud ehk põranda alla pu­

genud. Ajalehest. 
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Gori joon. E. I. puul. 
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BEMcaicatz 

MEIE WÄSTÄRISTOKRÄÄTIÄ. 
' • C M * * * -

,,Mudu oles see ooper päris kena, aga et nad eden­
duse aeal muusikad mängiwad, see ei lähä!" 
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miniatüürid 
Mih. Iagomit. 

Arm igapWsufo3. 

I. 

©ö. 
Raske öö. 
Taewa trnapõlfyja tättoweerisiö helkjad .";he= 

ornamendid ja kõledad tuuleniidid keerasid fpitüuftl* 
desse ku ui õnge. 

wäikses' toakeses, 'kutyu Kogunud cmi kehi 
öisele rahule meesterahwas ja naisterahw-as, suud-
les tule pilu silm rAbalais koiga st. 

Südaööl ärkas mees, ja jõi wett ämbrist, pea 
alaspidi, huuled himuneelul. 

Ta puhkas ja jõi weel, kui olcks jooming 
wiimane. Surus siis kinni karwase suu, nohises 
sügades jalalaba ja. — 

Ja ta pilk langes naisterahwa peale. 
Ta haigutas. 
See on luu sinu luust ja liha sinu lihast. 
Rinnad ja puusad on sinu. — — — Koik. 
wer i nõrgus, küpsetes soontes elurõõmsalt hal-

litades iha. 
I hu mässas, wahutas kees. 
Ta pani oma suu teise juükstesse ja sosistas: 

..Rrõõt, Krõõt, Krõõdake!" 

3a uuesti: 
„Krõõt, kullake, kuule nüüd.." 
Naisterahwas tuksatas. £õi lahti siltnad. siis 

huuled. 3a korises.: 
..Mis? kas sead on lahti wõi?" 

wäljas surises ööwaim ja tuuleniidid rippu-
siid lõdwalt alla majakese seinu. 

Arm igapäisuses. 

I I . 

pehme rahu oli Kabinetis. 
Laianiudega leentoolid haigutasid igawalt ja 

põrandal wäherdasid tallatud igemetega waiba-
ussid. 

Kkna kulmud olid langenud ja elektripirni ku-
lupeast tuiskas sulawat kõõma seintele, laele Kuld-
walgusena. 

Naisterahwas, kes istus, wiskas KuKlataha 
käed, kusjuures kleit paljastas omawoliliselt 
siidisukastatud sääred. 

..Gmeti ei tule ta weel. ometi, ometi, <O!" 
Tema ootas. — — —• 
Kuuldusid saMmud ja tuli mees. 
hetkel olid nad teineteise iRaenlas. 
Kkki pahwatas naine nutma. 
Imestas mees: 
..Mis? ka l l im! . , mis see tähendab? Ma ei 

mõista?" 
„(DH, sina, sa ei armasta mind enam ei ar^.." 
,,Hga kallike, miks? kuidas? mis sa ometi 

mõtled?" 
Naisterahwas luksus: 
..'Sina. Sa ei musutanud mind sugugi otse hiuu-

lede peäle. . . " 

põrandal waänasid paid waibaussid ja tapeet 
naeris sfinksi naeru. 

Siiski oli waiKne. 

— o — 

Õnnetu ammstm. 

waikne. Siin inimene, Kel süda Kärisenud nut-
jaks wiiuli KeeleKs. Inimene, Kelle hing on kurb 
kui trummilööK Keset tühja tänawat. Lootuseta 
saadab ta päiwi, mis wast teistel nii armurohked, 
üksilduses. Saate aru. Ma olen ju weel nii noor 
ja ei taha surra. Ka armastab minu ihaldatu mind 
ometi. Mu armastus on siiski lootuseta, parem 
rahuga surra, Kui lootuseta armastada, mõtlete 
teie. Kuid minu armsam ei ole mind petnud, ei 
mõtlegi mind petta ega maha jätta. Ma tafyafe 
näha, kes ei peaks sarnasel juhtumisel minema 
hulluks meeleheitmisest. Te, wõib olla. ei saa must 
äru? 

waadake, minu ihaldatu nõuab . . . korralikKu, 
seadusil st abielu. 

Usute mu lootuseta seisukorda nüüd? 
Mih. Iagomit. 

—o— 

Kawaleer: ,,preili, teie olete nii nägus ja 
kena, ei. . ." < 

Neiu: „$ut, kuidas teie wõite rääkida, seda-
moodi wõin ma kergesti walepassiga Testi ela\a 
pähe kinniwõetud saada." • 

£. hart. 
—o— 
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Wäikene pealinna juht 
kõigile sissesõitnud ehk mõne muu „roõt-

teza" pealinna pääsenud wõõrastele. 
Toimetanud £ecm Hari. 

Kuna paljud sissesõitnud kodumaapojad ja wöö-
ramaawsbd meie pealinna ametiasutuste ja tHhtfa-
mate kohtade siiates puudulikult informeeritud on 
ja selletõttu mõnikord õige täbarasse seisukorda on• 
sattunud, siis tahan ima alamal kõiki 'Kutsutud ja 
Kutsumata külalisi meie ameti- ja seltskondliselt 
tähtsamate asutustega tutwustada, et nad pealinna 
sõites eksiteele ei sattuks. 

1) Ajaloolised ehitused. 

Raekoda. Meie pealinna raekoda asub sü-
dattnnas ja on sajawiieküm>nemarg!alise woorimehe, 
sõidu kauguses Balti waksalist. Ehitatud kohe peale 

I
suurt weeuputuse Gooti stiilis. Kolmsada aastat 

hiljemalt ehitasid Tallinna pagarid sellele ehitusele 
torni peäle ja andsid seeläbi temale km ametiasu-
tusele kohasema wäljanägemise. praegu peetakse 
selles majas linnawolikogu koosolekuid ja iga päew 
kella 12—1 wõetakse seal linnapea poolt koda-
nikka jutule. Ukse eest wõib leida pakikandjaid, 
kes wiiekümne marga eest kirja wõi pakikese ad-
ressaadile kolme päewa jooksul kätte toimetawad, 

p i r i t a k l o o st r i w a r e m e d. pirita kloost-
ri waremed asuwad linnast wäljas pirita $Õe lparenl-
poolfel kaldal. Kasta! ükstül^it nelisada ehitas 
Rootsi senatori abikaasa Brigitia need waremed 
kô me päewaga walmis ja asetas sinna usuhullus-
tajate sanatoriumi. hiljem käis U)ene knjäs Iwan 
hirmus nende waremete wahel meie pealinna mun­
kadega, riisipudru söömas ja pani wiimaks joobnud 
peaga neile tule õtsa. Mctha nad Maani küll ei 
põlenud, kuid katus olla tule keerufes end kor-
raga iseseiswaks tunnistanud ja õhku kerkides lou-
na poole jalga lasknud. Nüüd on ainult paljad 
waremed järel, ilma katuseta ja akendeta. Kui 
ilusad suweööd, siis käiwad seal armastajad paarid 
und nägemas. Ralhwa jutu järele käib Piritalt 
maaalune tee Mufumäele ja tagasi. 

2) Ausambad. 
P e e t e r 3 uure a u s a m m a s heinaturul. 

Kujutab süllapikkustesse saabastesse topitud pee-
ter Suurt. Et ta praegusele ajale ja rolhwustundele 
kohane ei ole, siis on kawatsus olnud teda see-
biks keeta. (Trükiwiga, peab olema: metallina 

M a t s ------ li 

otstarbekohasemalt ära nasutada). waremalt, ku: 
ta meie suurtele ninadele weel wõõras oli, siis 
topiti paraadide ajal talle kott pähe. Nüüd on 
aga sellest teguwiisiast loobutud, nagu näha, cn 
temaga juba ära Karjuda jõutud. 

N us sa Ika ehk t i i w a d e ga Kadri , Kad-
riorus merekaldal. Kui 1893. a. sõjalaew „Nus-
salka" Soome lah^s põhja wajus, siis olla, nagu 
rahwajutt räägib, see inglisarnane weeneiu nagi, 
maa alt wälja kaswanud, et põhjawajuwale laewuale 
appi rutata. Kuid et laew waremalt põhja waju-
nud, siis jäänudki ta nii ühe jala peäle seisma, 
nagu ta praegu seisab. Ilusatel suweoödel käi-
wad tundelised ^armastajad selle weeneiu jalge all 
teineteisele truudust, wandumas. Et ta mitte merde 
lipata ei saaks, selleks on ta jämeda raudahelaga 
kui traataiaga piiratud. 

3) Seltsid ja seltsimajad. 

Ees t i te aa ter Es toon ia , Suurel turul 
teaatri- ja kontsertsaaliga. Mängitakse pperette ja 
ooperisi, antakse kontsertisi jne. pileti hinnad — 
nagu rahakott kannab, wäljatulcku eest iseäralist 
taju ei nõuta. Kasina saalis antakse soögiwahelisi 
etendusi, mis ooperist taha ei jäe ja tuldäkse nap-
sitajate soowidele wastu. 

Lootuse se l t s imaja , Gonsiori tänawal. 
Vana „muti" mängijate pesapaik. Einelaud hund?-
tulisega. Iga laupäewa ja pühapäewa õhtul pee-
takse muusika saatel, kupulaskmise kursusi. 

„Must Kass", kabaree Mere puiesteel. Igal 
õhtul tulu ja kulu õhtud. Mugaw oleng. Tants 
hommikuni laudade wahel, laudade peal ja lau-
dade all. Vmad wälja- ja sissohüüdjad. Sisseminek 
hinnata, — wäljatulekul? nõutakse sabakuubedes 
kelnerite läbi aga iseäralist maksu. 

— o — 

H.": „Lubage tutwustada: Iuhan Sitikas." 
B.: ..wäga kena..." 
H.: „Kuidas teie ütlete? Mina olla Kena. 

pidage meeles mu herra, et sarnase awaliku teo-
tüse eest wõin ma teid nuhUuseseaduse § 914. põh­
jal kohtulikule wastutusele wõtta, häbemata nii-
sugune!" 

£. hart. 
—o— 
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NAHATU33. 

Ränga pettumuse poees. 

Ma tuim naabri juurest, pühitsemllst Mihklipäewa. 
Kottpime öö. Must pilwewaip oli kinni katnud 

taewa, 
pr r ! . , pigipime öö... Ei ühtki ÜO alguslooni, 
mis helgis tuks ootaewa musta fooni, 
waid tasakesi hulwas puieV tuul, 
näis nagu salasõnu räägiks neil' ta huul. 
C>n pime. pime. Käsikaudu otsima ma pean iee-

rada 
ja tihti mõne wiisakusest waba kiwi ninale mul 

tulebkomistada... 
Ma nean riigi-isasid. et nad on säherdused ihnus-

koid. 
et pole siia seadnud üles elektrilaternaid, ehk wähe-

malt suurt tuleboid. — 
sest praegustel oludel ju kodanik wõib murda sääre-

luu. 
ning jälle rohkem inwaliio- rivk andku paiükit 

kes muu! 

Ma hädaohust hoolimata jätkan edas'minekut: 
mul kodus naifuike!.. Kuis mõib MU olla ta 

Mind ootanud!.. 
— weel wäiksest wanaaja-hiimetsasalust mul waja 

Mööda minna, 
siis jõuan peagi oma ..Uue-Ierusalemma l inna . . . " 
Ent edas'saamine — see on nii raske, raske, 
kui oleks turjal kanda koorem waske. 
Ma lasen kuuldawale tulla wägisõnu paar. — 
et Sepa-Iüril on nii kange Mihklipäewa-taar... 
— Seal — mul üle ihu jookseb judin wõlgas, 
sest metsakauguses nii hirmsal hääle! keegi hõikas... 
Rhi, tfhort derii! — oraator fee ju on öökull! 
ja (mina ehmatasin, loll!.. 
Iäi werre pisut siiski õudu, hirmluärewust... 
Ehk küll endasõimamisest püüdsin leida rahustust — 
ent sellest hoolimata tihti pilku kiiret heitsin üle õla. 
sest mulle näis, kui WnnikS keegi minu kannul 

sala... 

5eal ,akki — eemal, hiiemetsa süles 
lõi hlefe tulekene leegil loitma üles!.. 
Ma seisma jäin kui post. Mul lhambad suus 
„tu—steppi" karglesid kõige kiiremes tempaas.., 
Lõin risti ette Wärisewal kael 
ja palusin, et taewataat Mul' abiks tuleks ime-

wüell.. 

Ci ole kahtlust — ees on tondi bande. 
kes tulepaistel kuiwatawad kulda, wibutades tuti-

Iist, tahmund hände. 
V. ometi kord saatus täitnud mu ammust hinge-
[ ! j * soowi — 
mind juhatades \\ia, kui sarwilised saksad teewad 

oma kullafondil' rewisjooni... 
Ei oleks halb.' kui saawutaksin endale ka seda 

puru külimitu, kaks — -
oi, wennas, see wast oleks õnnelaps!.. 

Mu filme ette kujutlesid tulewiku pildid, 
mis olid weetlewamad kui Eesti kinol ind id . . . 
Mind wäristasid hirmu-, õnne-hiilid... 
Kui kuuldud eila. tulid meelde direktiiwid, 
mis aastate eest, wanaisalt olin saanud puhuks seks. 
kui saatus juhtumise säärase Kard mulle ette tooks: 
Nüüd waja ainult sortsist waid pisut ehmatada, 
et plehku paneks nad ja maha Kätaks raha! 
Ka meeles pidada, et jumalat ei kutsuks seejuures 

kuuld'walt appi! 
fee oleks sama hea kui kassi lasta piimakappi!.. 

Ma hiil'sin lähemale wõimalikult tasa. 
ei wähematki teinud krabinat, ei kisa, — 
nüüd ainult mõni samm — kui mälqunool, 
ma tormasin hirmsa kisaga põrguliste pool' 
Ent samM eemal lõkkest, seisma jäin kui obelisk, 
sest ,.kuraditel" oli kole risk —: 
ei plehku pannud nad . . . waid lollilt wahtisid mu 

otsa — 
mul jäle pettumusehoog käis läbi walsa!.. 
3a tundsin tõusmat tungi: maitsta anda neile ,.sort 

sidele" hiiekase witsa, — 
kaks poisinatti, kes tulles ,,ehalt" teinud lõkke 

warjulisse hiiemetsa!.. 

R. Sakalai). 

—o— 

Mis muidu ttuulöa!.. 

Reet: „U)öi siis pühapäewal juba lapse ristsed. 
No aga mis sa talle siis ka nimeks paned?" 

Leenu: „3üri, ikka Jüri." 
Reet: ..Mispärast siis just 3üri, kas mõni 

teine nimi ei wõi olla?" 
Leeni: „5lga waat' just sellepärast, et ta nii 

kena on." 
£. hart. 

—o— 
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Gori joon. E. I. puul. 

 

MEIE ASJATUNDJAD. 
„Kas te teate lähemalt, härra Kompus, missugused 

need expressionistlised maalid siin näitusel on?" 
,,Expressionistlised on need, mis expressidega näi­

tusele toodud!" * > 

Isa: „%ct Lilli, mõtle ometi, mis sa raa- Mtar: „Hfy toma ongi see Aena. Sa igatahes 
gid. See noormees ei ole ju sugugi nii halb, kui Wabanda isa, kuio niisuguste kaelalkohtulisie isi-
sa arwad. Rikas, wiisakas ja aus mees, — ütle kuiega, nagu Kena on, tnina mingit tegemist te!ha 
mis sa weel tahad. Kena poiss." ei taha. Ei taha ja hea küll. 

Q hart. 

—o— 



I 

14 m € i e m * t s J* 16 

Pildid Kadrioru põõsastikust 
su weaal. 
(Kino film.) 

(Dö... pime ja õudne. Taewas on mustade 
pilwedea, a kaetud ja ükftkud tuulehood kohisewad 
puudelatwus salalikult. Ülewal mäel mängib or-
Bester ..Dremota't". 

Xckhwatanud näoga noormees najatab end roa-
sinult pingi najale \a deklameerib tundeMnlt: 

. . . Sits oli oo. Mustjoonelisel taewa "foonil, 
rühm1 pilwi askeldas kui maruhoos-
siis sõnules ta mulle südamlisel toonil -
see wäike wallatu ja taewalik mimoosi 

— Kui hää on armsam, kahekesi olla 
kui hää on sinu rinnal puhata... 
CaY olla ÖÖ, las' pilwist wihma tulla 
ma tahan ikka sinu rinnal uinuda. 

N)aat! pimedus on wõtnud oma alla 
kõik looduse, kõik jänr>ed, metsad, puud... 
Gn pime, õudne . . . päike ei saa walla 
mul' siiski hää. kui annab mulle suud. 

Mets kohises, tuul jooksis. üle maade 
ja üle kändude ja rohelise aasa, — 
näis, nagu oleks tema salajane waade 
meid kutsund enesega seltsiliseks kaasa . . . 

. . . Nüüd täna pilwed jälle askeldamas hoos 
ja taewas mustab pigimustist pi lwist. . . 
kus oled sina täna, taewalik mimoos, 
miks kustunud on rõõmuläige sinu silmis?.. 

Nooremehe nägu kahwatab lubjatud seinana, 
pimeduses ning ta vea "wajub wäsinult tärgeldatud 
rinnaesisele... 

Üks energiline liigutus j a . . . 

Tihe põõsas. Näha ei ole midagi. 
Esiteks on kuulda riiete sahinat, siis hckkkab 

jäme bass deklameerima: 

Mu i ' nimeks Iuss ja naine mul' 
on kodus armas, hea, 
kuid mis on oige armastus — 
waat' seda ta ei tea. 

n 

Ta sõimab^ kisub juuktztest mind. 
kui tfhekiwiina joon 
ja lauba õhtuks (odaw hind) 
pooltoopi koju toon. 

Siin põõsa warjus pimedas 
on hüwa aeleda,' 
end juua täis kui angerjas 
ja murest puhata!.. 

k)ääl muutub tumedamaks ning sosistab wi i -
maks ainult üksikuid, arusaamatuid sõnu. 

Natukene aega on Koik wai t . . . 
* 

Mööda kruusatud teed tulewad koolipoiss ja 
-plika ning istuwad sosistades pingile. 

Koolipoiss deklameerib : 

& Mis olen mina wanematel teinud, 
£ et nad mind on pannud õppima? 

kas oleks mina ise kooli läinud 
kui poleks ahwardatud rihmaga! 

Glen ma nüüd tark ja paljuteadja. 
et koolis käic: olen õppind füüffkat. 
Misjaoks• see? ~ Võib samutigi teäda, 
et wiinast, noorest neiust midagi ei ole paremat. 

Deklameerimine muutub ofyketeks ja sõnuta 
tunneteawalduseks... 

Eemal mängib orkester uimastawat waltsi, 
midagi ,,Tsllrdasfürstini" taolist. 

Leon hart. 
—o— 

Armas Mats! 

wärske miljonäär Mühakas, kes igapidi äris-
tokraat püüab olla, on renomee tõstmiseks gram­
mofoni ostnud. Suurest kontsertide andmisest läks 
grammofoni ,.direktsioon" rikki. Ta mvM mehaa-
niker Kruustangi juure parandusele. Kruustang sea-
dis asjad korda ja määris grammofoni ,,hambad" 
seest- ja wäljastpoolt masinaõliga rikkalikult ära, 
et need ladusamini ./kiriseks". 

Ghtul pani Mühakas grammofoni ,,hüüdma", 
sest ta oli paar uut nooti muretsenud, mis Taruso 
..tehtud". 

Kogu perekond kogus end grammofoni ümber. 
..Kenasti laulab see Karusoo küll, ega ütelda 

saa kedagi," sõnas Mühakcks grammofoni toru ääres 
kõrwa 'hoides, „ainult natuke paha lõhn on ial 
suus!" X. 

— O — 
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fiäid, rõõmsaid 
päikeserikkaid 

Illusioonid Pärnust. 
tõeste. 

Mih. 3aaomit. 

Kaske on toitepenmlije jute abil edasi anba 
wWbuie oma muljeid Pärnust. Suudate te aru saada 
lõunarandlase pärnaka meeleolust, mis eluimew kui 
3deali .,U)a>mpiir", kuid ometi niihästi harmoneerib 
helkima kewade ja kihnlase uduhalli kostüümi mui-
gama natuuriga? pärnu, kuigi ta sörgib ajamai-
•mu .sabas mesise ninaga, on ometi nii nämmilt 
puhtsüdamline, et Issand heida armu! 

Vma autoriteedi alallhoidmiseks ei nõua pärnu 
kerget kultuuri. Ivõtame näituseks Endla teaatri. 
puhweti meeleolu järele otsustades, peab arwama, 
et siin sugugi raske ei ole pealinna .,Lootuse" stiÄi 
etendusi toimida. Et aga pärnakad, peäle lihu-
nikkude, idealistid on, siis lähewad nad parem 
saali ja waatawad kui ilma blafeerimata kunsti 
lihtsalt demonstreeritakse. 

Kuid suwe tulekuga kipub aga Endla jääma 
tühjale. ,,3trand 3aloni" awamisega koliwad parki 
Koik priipiletite ja aupiletite omanikud, pakub ju 
rohkem lõbu istuda mabaõhu teaatris ja osa wõtta 
selle ettekannetest. Et pärnakas keewawereline on 
ja traagikat armastab, siis ei rahulda teda igakord 
..paadepark" ja ta läheb wahel nahksillale ja kuu-
lab seal silgumüüjate ,,soolot", mis on soolane kui 
soolajärwe kukkunud neegri hädakisa. Lellest aru 
saades on ka linnawalitsus wist lõbustusemaksu süh-
tes silla tolli kergitanud. 

Uus kunstiwool, mis arwatawasti annab lõ-
pühoobi kõigile imp- ja e^kspressionistlistele suhe-
tele, walmineb „paadepargis". 3eda tõendawad 
hundihaugud ja sõnnikuhlunikud, mida linnawalitsus 
rõõ>m!ustawal kombel Kunsti tähltfusest aru saades 
mitte K6rwaldada ei lase.. ,,Paadepark" on pärnu 
,,Menageri". 3iin leidub kõiksugu elemente. Kõnne 
ja mareseid on iseäranis laialt, aga sead puudu-
wad. ll)ist sellepärast, et wäljaweoks luba anti. 
Lendawaid sigu wõi õigem sigadega lendajaid wõib 
aga küllalt näha. Ka suitsetatud ja suitsetamata 
sinkidest ei ole puudus. 

INunamlägi on õige libedaks muutunud, sest 
et plikad sealt iseäranis heameelega alla libiseda 
armastawad. Gn ju hiea libiseda pehmel murul, 
pealegi leitakse ju all jälle üksteist. 

Külg, milles aga pärnakad tõesti ajast, wa-
hemalt pealinnalastest, maha jäänud, on tutwuse 
otsimine kewadistekŝ  suheteks. 3iin ei kuulutata 
mitte ajalehes, waid pannakse tasku searasw la 

uxüisie pühi! 
soowib lugejatele 

„Meie Matsi ' toimetus. 

sibulas ning minnakse „Paadesse". Lihtne, odaw ja 
tagajärjerikas! 

pahurad on ka pärnaka päewamured. 
Muretseb plika parajat Juudi poissi, nii et 

kadestub sõdur' muretseb Kdamtau kuis tõusta 
boheemlaseks Pärnus- muretseb noorsugu, et ei 
oska foks-trotti. 

Ainuke asi, mille eest Pärnus ei muretfeta, on 
muusika. 3eZ suhtes peab pärnu pealinnaga sammu. 

Alganud on päiksewannide hooaeg ja nii mo-
nigi suur nina, kel asjatundmine puudulik, katsub 
-liiwa peäl end küpsuse-eksami wastu ettewalmis-
taba, Et pärnakaid sügisesed ja kewadised muda-, 
wannid tänawail ära on tüütanud, siis on Koik 
rõõmsad, ,et warsti end puhtas merewees loputada 
wõib. Ehk küll meri. minewa aasta eeskuju!, traat-
aedadega erakondade kaupa ära kawatselakse ja-
gada, ei heiduta see - pärnakaid. Nad mõistawad 
,,üle aisa" wisata! 

-o— 

lNMemMid. 
3eadus on kui tõllawedru. mis selle järele pain-

dud. kui suur ja raske ,,nina" ta peäl istub, 
Kui sa oma sõpra kaotada ei taha, siis ära 

laena talle iialgi midagi, mis ta sinu käest ka iga-
nes paluks, kuid wihamehele wõid sa igatahes 
laenata, sest laenust ja tagasimaksmisest sünniwad 
alati riiud.. 

Kuulujuttu wõib lawiiniga wõrrelda, mis wee-
redes kaswab ja wiimaks terwe küla enese alla 
matab. 

Ei tarwitse sul igakord haudumises oskust 
olla. kui sind kuhugile soojasse pesasse munade 
peäle paigutatakse. 

Et walitsewale kohale saada, peab oskamist 
olema, kuigi .mitte just walitsemises. 

Välisministeeriumi passi osakonda tahetakse 
tuntawalt suurendada, sest et hulgaliste harjas-
loomade wäljamaale sõidu tõttu passide wiseeri-
mist rohkem ette tuleb. 

Veeguse Eets. 
—o— 

Rirjawustused. 
h. 3. T a r t u s . Koik see. mis te linakaup-

meestest ja ülesostjatest Kirjutate, on ju wäga õige, 
kuid kohaseni mõnele ajalehele, mitte meile. Meie 
..juhtkirjad" peawad teises toonis kirjutatud olema. 



 

 

 

 
  

 

 

 

MILJONÄR. j ['*! (£r ,,Liina, wigastatud sõdurisi ei tohe me pühade pu­
hul ära unustada. Mul o seal üks ilus jõulukaart — 
saada see neile!" 

Järgmine „MEIE MATS" nr. 17 ilmub laup. 28. mail. 

Ilmub k. ü. ,,M. Matsi" kirjastusel. Wast. toim. G. Tõnisson (Gori). A. Kummeli (e. G. Kalla) trükk, Tall. 
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